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Euroopa Parlamendi resolutsioon kahe riigi kooseksisteerimisel põhineva lahenduse 
väljavaadete kohta Iisraeli ja Palestiina jaoks
(2022/2949(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Lähis-Ida rahuprotsessi kohta,

– võttes arvesse asjaomaseid ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioone, sealhulgas 
resolutsiooni 2334 (2016),

– võttes arvesse Euroopa – Vahemere piirkonna lepingut assotsiatsiooni loomiseks ühelt 
poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Iisraeli Riigi vahel1,

– võttes arvesse ELi avaldust ELi-Iisraeli assotsiatsiooninõukogu 3. oktoobri 2022. aasta 
12. istungi kohta,

– võttes arvesse komisjoni ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja 1. 
detsembri 2021. aasta ühisteatist „The Global Gateway“ (JOIN(2021)0030),

– võttes arvesse komisjoni ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja 9. 
veebruari 2021. aasta ühisteatist „Uuendatud partnerlus lõunapoolsete naaberriikidega – 
Vahemere piirkonna uus tegevuskava“ (JOIN(2021)0002),

– võttes arvesse komisjoni talituste 9. veebruari 2021. aasta ühist töödokumenti 
„Uuendatud partnerlus lõunapoolsete naaberriikidega – lõunanaabrite majandus- ja 
investeerimiskava“ (SWD(2021)0023),

– võttes arvesse Abrahami lepinguid,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et kahe riigi kooseksisteerimisel põhinev lahendus tähendaks, et Iisraeli 
Riik, millel on kindlad ja tunnustatud piirid, ning sõltumatu, demokraatlik, terviklik ja 
elujõuline Palestiina riik eksisteeriksid kõrvuti rahus ja turvaliselt, kusjuures mõlema 
riigi pealinn oleks Jeruusalemm;

B. arvestades, et Iisraeli peaminister Yair Lapid toetas ÜRO-le peetud kõnes iseseisva 
Palestiina riigi loomist, tingimusel et selline riik peab hoiduma vihkamisest ja 
vägivallast; arvestades, et Palestiina president Mahmoud Abbas on korduvalt toetanud 
kahe riigi kooseksisteerimisel põhinevat lahendust;

C. arvestades, et rahvusvaheline humanitaarõigus ja rahvusvaheline inimõigusi käsitlev 
õigus on rahu ja julgeoleku nurgakivi;

D. arvestades, et ÜRO Julgeolekunõukogu on selles küsimuses vastu võtnud mitu 

1 EÜT L 147, 21.6.2000, lk 3.
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resolutsiooni, sealhulgas resolutsiooni 2334 (2016); arvestades, et pärast ELi-Iisraeli 
assotsiatsiooninõukogu viimast kohtumist tehtud avalduses viitas EL 27 nendele 
resolutsioonidele ja vajadusele neid järgida;

E. arvestades, et Iisrael alustas Palestiina alade okupeerimist 1967. aastal ja see jätkub 
tänaseni;

F. arvestades, et Iisraeli asunduste laiendamine, palestiinlastele kuuluvate majade 
lammutamine ja palestiinlaste sunniviisiline väljatõstmine okupeeritud Palestiina aladel, 
sealhulgas Ida-Jeruusalemmas, on rahvusvahelise õiguse kohaselt ebaseaduslik;

G. arvestades, et nii iisraellastel kui ka palestiinlastel on õigus elada turvaliselt; arvestades, 
et see hõlmab nende õigust kaitsta oma piire ja õigustatud julgeolekuhuve;

H. arvestades, et Hamas ja teised terroriorganisatsioonid jätkavad Gazast Iisraeli vastu 
suunatud terrorirünnakute, sealhulgas raketirünnakute, Iisraeli sisseimbumise ja 
tunnelite ehitamise korraldamist; arvestades, et nende ideoloogia juhindub eesmärgist 
hävitada Iisraeli Riik;

I. arvestades, et on esinenud juhtumeid, kus Palestiina omavalitsus ülistab palestiinlastest 
terroriste kui märtreid; arvestades, et Hamas kasutab oma terroristliku tegevuse 
kaitsmiseks pidevalt tsiviilisikuid;

J. arvestades, et Palestiina-sisene leppimine on oluline element kahe riigi 
kooseksisteerimisel põhineva lahenduse saavutamisel;

K. arvestades, et vastavalt Euroopa Liidu Põhiõiguste Ameti 17. aruandele, mis käsitleb 
andmete kogumist antisemitismi kohta ELis, on Iisraeli ja Palestiina suhete 
pingelisematele perioodidele järgnenud antisemiitlike vahejuhtumite arvu kasv mõnes 
riigis;

L. arvestades, et EL põhineb Euroopa leppimisel; arvestades, et Holokausti Mälestamise 
Rahvusvaheline Ühendus on välja töötanud antisemitismi toimiva määratluse;

M. arvestades, et välisasjade nõukogu otsustas taaskäivitada ELi-Iisraeli 
assotsiatsiooninõukogu;

N. arvestades, et ELil on veealase diplomaatia valdkonnas märkimisväärsed teadmised;

O. arvestades, et strateegia „The Global Gateway“ käivitati 1. detsembril 2021; arvestades, 
et 9. veebruaril 2021 käivitasid komisjon ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika 
kõrge esindaja uuesti strateegilise partnerluse ELi ja selle lõunanaabruse partnerite 
vahel ning tugevdasid seda; selleks loodi Vahemere piirkonna uus tegevuskava, mis 
sisaldas spetsiaalset majandus- ja investeerimiskava lõunanaabrite jaoks;

P. arvestades, et Euroopa geograafiline lähedus Lähis-Ida piirkonnale, ajaloolised sidemed 
ja tihedad majandussuhted tähendavad, et ELil ja selle liikmesriikidel on ainulaadne 
võimalus täita aktiivset ja tõhusat poliitilist rolli iisraellaste ja palestiinlaste ning 
Araabia riikide ja Iisraeli vahelises rahuprotsessis üldiselt;
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Q. arvestades, et Abrahami lepingud on aidanud parandada allakirjutanud riikide koostööd 
poliitika-, sotsiaal- ja majandusvaldkonnas;

R. arvestades, et 11. oktoobril 2022 jõudsid Iisrael ja Liibanon kokkuleppele loodusvarade 
ühises kasutamises oma merepiiridel, kuigi need kaks riiki on endiselt sõjas;

Üldpõhimõtted

1. kordab oma toetust kahe riigi kooseksisteerimisel põhinevale lahendusele ja rõhutab, et 
EL ei tunnista 1967. aasta piirides muid muudatusi peale nende, milles osapooled on 
kokku leppinud, sealhulgas seoses Jeruusalemma kui mõlema riigi pealinnaga;

2. väljendab heameelt peaminister Lapidi kõne üle ÜROs, milles ta toetas iseseisva 
Palestiina riigi loomist; väljendab heameelt ka president Abbasi korduvate kõnede üle 
kahe riigi kooseksisteerimisel põhineva lahenduse kasuks; rõhutab, et nendele sõnadele 
peavad järgnema konkreetsed meetmed, sealhulgas ühepoolsete sammude lõpetamine, 
mis õõnestavad kahe riigi kooseksisteerimisel põhinevat lahendust kohapeal, ja tõeliste 
rahukõneluste taasalustamine;

3. tunneb siiski muret selle pärast, et Knesseti uue enamuse liikmete mitmesugused 
avaldused ohustavad rahuprotsessi; on eriti mures asjaolu pärast, et valitsuse 
moodustamise läbirääkimiste käigus jõudis Iisraeli ametisseastuv peaminister Benjamin 
Netanyahu paremäärmusliku juhi Itamar Ben Gviriga kokkuleppele okupeeritud aladel 
asuvate eelpostide tagasiulatuva legaliseerimise osas 60 päeva jooksul pärast võimule 
tulekut; palub järgmisel Iisraeli valitsusel võtta selge kohustus toetada kahe riigi 
kooseksisteerimisel põhinevat lahendust;

4. tuletab meelde, et rahvusvahelise humanitaarõiguse ja rahvusvahelise inimõigustealase 
õiguse järgimine riikide ja valitsusväliste osalejate poolt, sealhulgas vastutus oma 
tegevuse eest, on rahu ja julgeoleku nurgakivi;

5. on seisukohal, et mõlema poole haridusprogrammid peaksid edendama leppimist ja rahu 
ning olema kooskõlas ÜRO väärtuste ja UNESCO standarditega;

6. kinnitab veel kord oma pühendumust asjaomastele ÜRO Julgeolekunõukogu 
resolutsioonidele, sealhulgas viimati resolutsioonile 2334 (2016), ning rõhutab, et neid 
tuleb järgida, nagu kinnitas EL 27 oma avalduses pärast ELi-Iisraeli 
assotsiatsiooninõukogu viimast kohtumist;

Kahe riigi kooseksisteerimisel põhineva lahenduse takistused

7. väljendab sügavat muret Palestiina alade pikaajalise okupeerimise pärast; tuletab 
meelde, et Iisraeli asunduste, lammutustööde ja väljatõstmiste laiendamine okupeeritud 
Palestiina aladel, sealhulgas Jeruusalemma idaosas, on rahvusvahelise õiguse kohaselt 
ebaseaduslik ja ähvardab muuta kahe riigi kooseksisteerimisel põhineva lahenduse 
võimatuks, nagu on üksikasjalikult kirjeldatud nõukogu sellekohastes järeldustes;

8. palub, et Iisrael kui okupatsioonivõim täidaks täielikult oma kohustusi, mis tulenevad 
rahvusvahelisest õigusest, eelkõige neljandast Genfi konventsioonist ja Haagi 
konventsioonidest; kutsub Iisraeli ametivõime üles lõpetama viivitamata blokaadi 
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Gazas;

9. mõistab hukka korduva vägivalla tsiviilelanike vastu ja rahvusvahelise 
humanitaarõiguse rikkumised mõlemal poolel; tunnistab, et Iisraelil on õigus kaitsta 
oma piire ja õigustatud julgeolekuhuve, kuid rõhutab, et ta peab järgima 
proportsionaalsuse põhimõtet jõu kasutamisel ning õigust sõna-, kogunemis- ja 
ühinemisvabadusele; kutsub Palestiina omavalitsust üles austama sõnavabadust, 
sealhulgas ajakirjandusvabadust, ja muid inimõigusi, sealhulgas LGBTIQ-inimeste 
õigusi;

10. mõistab hukka Hamasi ja teiste terroriorganisatsioonide jätkuvad terrorirünnakud 
Iisraeli vastu Gazas; nõuab, et Palestiina omavalitsus lõpetaks palestiinlastest 
terroristide ülistamise märtritena ja hoiaks ära igasuguse rahalise toetuse terrorismile; 
mõistab teravalt hukka Hamasi jätkuva taktika kasutada tsiviilisikuid oma terroristliku 
tegevuse kaitsmiseks;

11. tunneb muret konflikti eskaleerumise pärast väljaspool piirkonda ja eelkõige 
Euroopasse levimise pärast, mis toob kaasa vägivalla ja antisemiitlike tegude 
sagenemise;

12. nõuab presidendi- ja parlamendivalimiste korraldamist Palestiinas nii kiiresti kui 
võimalik;

13. mõistab hukka nii iisraellaste kui ka palestiinlaste, sealhulgas mõlema poole poliitikute 
vihakõne; mõistab hukka igasuguse vägivalla nii iisraellaste kui ka palestiinlaste poolt; 
mõistab sellega seoses hukka viimased terrorirünnakud Jeruusalemmas, milles hukkus 
üks inimene ja paljud said vigastada;

Euroopa Liidu roll

14. kutsub liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget esindajat üles looma Lähis-Ida 
rahuprotsessi jaoks nimetatud ELi eriesindaja toetusel kiiresti Euroopa rahualgatuse, et 
taastada poliitiline perspektiiv Iisraeli ja Palestiina vahelisele konfliktile terviklike, 
pikaajaliste ja rahumeelsete lahenduste leidmiseks; kutsub liikmesriike üles tegema 
kõrge esindaja ja eriesindajaga koostööd, et sellist algatust edasi arendada;

15. võtab teadmiseks välisasjade nõukogu otsuse taaskäivitada ELi-Iisraeli 
assotsiatsiooninõukogu ning usub, et seda tuleks kasutada mitte ainult ELi-Iisraeli 
partnerluse tugevdamiseks, vaid ka foorumina dialoogi pidamiseks Iisraeli-Palestiina 
konfliktiga seotud küsimustes ning vahendina Lähis-Ida rahuprotsessi elavdamiseks;

16. kutsub kõrget esindajat ja eriesindajat üles kasutama paremini ära ELi ja selle 
liikmesriikide poliitilisi suhteid ja institutsioonilisi eksperditeadmisi; on kindlalt 
veendunud, et Euroopa geograafilist lähedust Lähis-Ida piirkonnale, ajaloolisi sidemeid 
ja intensiivseid majandussuhteid tuleks täielikult ära kasutada, et tagada aktiivsem ja 
tõhusam poliitiline roll iisraellaste ja palestiinlaste ning laiemalt Araabia riikide ja 
Iisraeli vahelises rahuprotsessis;

17. nõuab, et EL kasutaks täielikult ära strateegia „The Global Gateway“ ning lõunanaabrite 
majandus- ja investeerimiskava, et suurendada kaubandussidemeid, edendada 
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majandusarengut ja viia ellu kestlikke projekte, võttes arvesse partnerriikide vajadusi ja 
tagades kohalikele kogukondadele püsiva kasu;

18. kordab oma pühendumust sihikindlale võitlusele antisemitismi vastu; kinnitab, et jätkab 
Holokausti Mälestamise Rahvusvahelise Ühenduse töömääratluse rakendamist, lükates 
samal ajal tagasi teatavate osalejate katsed kasutada antisemitismi, et tõrjuda mis tahes 
süüdistusi Iisraeli vastu; rõhutab, et antisemitismi vastu võitlemine peaks käima 
käsikäes araablaste vastu suunatud rassismi ning muude usulise sallimatuse ja 
vihakuritegude vastu võitlemisega;

19. on eriti mures piiratud juurdepääsu pärast veele Jordani Läänekaldal ja Gazas; on 
veendunud, et EL peaks tõhustama oma veealast diplomaatiat ja kasutama oma 
eksperditeadmisi, et leida lahendus veepuudusele ja ebavõrdsusele piirkonnas;

20. võtab teadmiseks Abrahami lepingud ja julgustab ELi uurima sarnasel viisil edasist 
koostööd ja ühisalgatusi; peab siiski kahetsusväärseks Palestiina küsimuse lahtisidumist 
Iisraeli ja Araabia riikide vaheliste suhete normaliseerimisest, mis on nõrgendanud kahe 
riigi kooseksisteerimisel põhineva lahenduse väljavaateid;

21. rõhutab, kui olulised on kõik Araabia riikide ja Iisraeli vahelised rahulepingud, mis 
aitavad kaasa Palestiina-Iisraeli konflikti lahendamisele kahe riigi kooseksisteerimisel 
põhineva lahenduse alusel, et saavutada terviklik ja kestev rahu; toetab Euroopa 
Parlamendi Abrahami lepingute võrgustiku loomist;

22. väljendab heameelt Iisraeli ja Liibanoni vahel saavutatud kokkuleppe üle loodusvarade 
ühiseks kasutamiseks nende merepiiridel, kuigi need kaks riiki on endiselt sõjas;

°

° °

23. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon komisjonile, nõukogule, 
liikmesriikide ja kandidaatriikide valitsustele ja parlamentidele, Euroopa Liidu 
Põhiõiguste Ametile, kontrollikojale, Regioonide Komiteele, Euroopa Majandus- ja 
Sotsiaalkomiteele jaotamiseks riigi tasandist madalama tasandi parlamentidele ja 
volikogudele, Euroopa Nõukogule ning ÜRO-le.


